DAEWOO

Instructions Manual

Air Fryer

Product model
DAF2  OOLR

Product specification: 220-240V, 50 / 60HZ 2200W

@ uLTRAFRY.

Before using the product, please read the instructions carefully to
prevent the risks that may occur during the use. The appearance of
the product is subject to the physical object;



Danger

1. Do not immerse the product in water or clean it under the faucet,
because there are electronic components and heating components inside
the product.

2. Avoid any liquid entry into the product to prevent electric shock
and short circuit.

3. Put all the materials into the fryer to avoid touching the heating
element.

4. Do not cover the air inlet and air outlet when the product is
working.
5. Don’ t touch the product when it is working.

6. Do not pour oil in the fryer, which may lead to fire hazards.

Caution

1. People with unsound limbs, mental disorders and lack of relevant
experience and knowledge (including children) must be used under

the supervision and guidance of their guardians.

2. If the power cord is damaged, in order to avoid the danger, it
must be replaced by the company’ s special maintenance center or

professional personnel with the same maintenance qualification.

3. Put the product and the power cord out of the children’s reach.

4. Do not let the power cord touch the surface of the high
temperature.

5. Do not touch the product plug or operation console with a wet
hand.

6. The product must be inserted into a grounding socket, and ensure
that it is inserted correctly.

7. This product cannot be operated by using an external timer or an
independent remote control system.

8. Do not place the product on or near flammable materials such as

tablecloth or curtains.

9. Do not put the products against the wall or against other
products. At least 10 cm of free space should be allowed on the
back, sides and above of the product. Do not place any items on
the product.



10. Do not use this product in any way other than that described in
this manual.

11, the product must be watched after when used.

12. During the frying period with hot air, high temperature steam
will be released from the air outlet. Hands and faces should be
kept from a safe distance from the steam and air vents. And
also pay attention to the high temperature steam and heat when

pulling the fryer out of the product.

13. When using a product, its accessible surface may become very hot.

14, if the product emits black smoke, immediately unplug the power
supply. Wait for the product to stop smoking before pulling the fryer
away from the product.



Matters that need attention

1. Before connecting the product to the power supply, please check whether the voltage
of the product meets the local power supply voltage.

2. Place the product on a smooth surface.

3. This product is specially designed for home indoor use. It may not be
suitable for use such as employee kitchens, farms, motels, and other non-—
residential environments.

4. If the product is not used properly or is not used according to the

instructions in this user manual, the warranty will be invalid and the
company will not be responsible.

5. The products can only be sent to the maintenance center authorized by
the company for maintenance. Do not repair the product by yourself,
otherwise the product maintenance guarantee will be invalid.

6. Be sure to unplug the product after use.
7. Let the product cool for about 30 minutes before handling or cleaning the product.

8. Make sure that the food cooked in this product is already golden
brown, not black or brown. The burnt portion should be discarded.

Direction for use

1. Use the product for the first time, clean the small pot for food with
water, wipe the inner cavity of the product with a clean wet cloth; check
whether the voltage specified on the equipment matches the local primary
voltage. Do not use the device if the plug, power cord, or other components

are damaged

2. Place the product on a smooth surface, and do not pad flammable things under the
product, such as: tablecloth.

3. Take out the small pot and put the required food on heating.

4. After the food is heated, take out a small pot and put the food into a temperature—
resistant container to eat.
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Operation declaration

1. When the product is plugged in the power supply and is in standby state, short press the power
button:

(1) 1 / 2, the key indicator light is on

After pressing 1,1 light flashes, menu icon indicator, menu selection button
indicator, temperature / time indicator, temperature / time plus and subtract button
indicator, start / stop button indicator, left furnace light button light, S H A K E,
SYNGC MATCH are always on. Digital tube displays the default temperature and
time.

After pressing 2, the 2 lights flicker, and the right furnace light button

lights on.

(2) short press the menu selection button, menu icon indicator in the chip
indicator flashing, continuous short press menu selection button, menu flashing in
order (select a menu icon, the corresponding indicator flashing, the rest of the menu
icon lights), at the same time the digital tube display the corresponding menu mode
default temperature and time.

(3) Press the start / stop button, the machine enters the working state, the menu
icon indicator light is off, the machine enters the working state, and the
corresponding work indicator light is on.

2. Touch the switch button to enter the selection of the left and right pot selection
mode.

3. Touch button 1 to enter the left pot operation interface, select the menu and touch
the running button to enter the working state.

4. Touch 2 to enter the right pot operation interface, select the menu and touch the
running button to enter the working state.

5. After the setting time of the product, the digital tube flashes “OFF”, all

indicators except the power button indicator are off, the heater stops heating, the



motor delay is off for 40s, the buzzer rings 5 times, and the machine enters the
standby state

6. Custom temperature and time operation (no menu guide)
In working condition, press the temperature / time button, and bend the
temperature and time value.
Short press the Start / Stop button for the machine to enter the working state,
the working state indicator light flashes, the menu icon indicator light goes off, and
the machine enters the working state.

Note: If there is no operation within 60s during setting temperature or timing
time, the machine enters standby state.

starting up

move

menu

Left light

Left light
display

display

Left pot Time Time Right pot
choice adjustment adjustment choice

Panel operation key definition




Schematic diagram of key

E. explain Light order| explain Light
x color numbe color
T
1 Each menu icon indicator light white 8 Turn the button (S H A K E) white
LT T e e
2 n white 9 1 / 2 button + key indicator | white
Left and right stove light buttonl light
3 Power button + key indicator light white 10 S YN C Key, key white
indicator light
4 1 Zone time and temperature add and white 11 M ATCH Key, key white
subtract button, key indicator light indicator light
5 Four digital tubes white 12 MENU button, Kkey white
indicator light
6 2 zone time and temperature add and white 13 Power button, key indicator white
decrease button, button indicator light light
7 Time and temperature conversion button, white 14 Execthe key, key indicator white
key indicator light light
S YN C Key: simultaneous heating function,
M ATC CH Key: the two-pot Settings are the same
Table of temperature and time of each mode -Min)
] ] Table of temperature and time of each mode -
Temperature| Time tuning Min)
range range Min : - . .
give fish| beefs| drums| pizza| dry bread shri French
tacit teak tick fruit mp fries
conse
nt to
MIN: | MAX: | MIN: | MAX: 00 1500 160.15 | 190415 | 20020 | 170-8 | 40-120 | 160-18 | 160-8 |  200-18
40 200 1 120
Table of temperature and time of each mode -Min)
] ] Table of temperature and time of each mode -
The Time tuning Min)
Min
temperature | range
ranZe i & give fish| beefs| drums| pizza| dry bread shri French
tacit teak tick fruit mp fries
conse
nt to
MIN: | MAX: | MIN: | MAX: 360-15 | 320-15 | 380-15 | 400-20 340-8 80-120 | 320-18 320-8 400-18
80 400 1 120




Note: These settings are for reference only. When the product, size,
shape and brand vary, we cannot guarantee that the parameters in the

table are the best setting.
Cleaning

1. After using the product, it takes 30 minutes to cool the product,
to safely clean or touch the product, to avoid scalding.

2, the fryer and the frying board do not touch the paint, do not use
metal kitchen appliances or abrasive cleaning materials to clean,

so as not to damage the surface coating.

3, thoroughly clean the fryer and frying board with hot water, a little
detergent and non—abrasive sponge;

4. Clean the interior of the product with hot water and non—abrasive sponge.

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT IN
ACCORDANCE WITH EC DIRECTIVE 2002/96/EC.

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban
waste.

It must be taken to a special local authority differentiated waste collection
centre or to a dealer providing this service

Disposing of a household appliance separately avoids possible negative
consequences for the environment and health, deriving form inappropriate
disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain
significant savings in energy and resources. As a reminder of the need to
dispose of household appliances separately, the product is marked with a
crossed-out wheeled dustbin.



DAEWOO

Manual de utilizare

Friteuza cu aer cald - Air Fryer

Model:
DAF2X1100LRB

220-240V, 50 / 60HZ 2200W

Pentru a v& asigura cd folositi corect aparatul, va& rugdm sd cititi cu
atentie acest manual inginte de utilizare si sd 1l pdstrati pentru
consultdri viitoare. Imaginile au caracter orientativ. V& rugdm sd
consultati produsul real.



PERICOLE

1.

Nu scufundati carcasa in apd — contine componente electrice.

2. Evitati pdtrunderea oricdrui lichid In aparat pentru a preveni
riscul de electrocutare sau scurtcircuit.

3. Introduceti toate ingredientele in cosul AirFryer-ului, astfel incat
sd nu intre in contact cu elementul de incdlzire.

4. Nu acoperiti gura de qerisire — poate cauza supraincdlzire.

5. Nu mutati sau atingeti aparatul cat timp functioneazd — riscuri de
arsuri

6. Nu turnati ulei — risc de incendiu.

AVERTISMENTE

1. Persoanele cu dizabilitdti fizice, psihice sau fard experientd ori
cunostinte relevante (inclusiv copiii) pot utiliza produsul doar sub
supravegherea si indrumarea unui adult responsabil.

2. Dacd cablul de alimentare este deteriorat, pentru a evita orice
pericol, acesta trebuie Inlocuit doar de centrul de service autorizat al
companiei sau de personal calificat.

3. Asezati aparatul si cablul de alimentare intr-un loc inaccesibil
copiilor.

4. Nu permiteti ca firul de alimentare s& atingd suprafete fierbinti.

Nu atingeti stecherul sau panoul de control cu mdinile ude.

6. Aparatul trebuie conectat la o prizd cu impdmdantare, asigurédnd o
conexiune corectd.

7. Acest produs nu poate fi operat cu ajutorul unui temporizator extern
sau al unui sistem de control de la distantd.

8. Nu plasati aparatul pe sau in apropierea materialelor inflamakbile
precum fetele de masd sau perdelele.

9. Nu lipiti aparatul de perete sau de alte obiecte. Ldsati un spatiu liber
de minimum 10 cm In spate, lateral si deasupra. Nu asezati obiecte
pe aparat.

10. Nu utilizati produsul in alt mod decdat cel descris in acest manual.

1. Aparatul trebuie supravegheat in timpul utilizArii.

12. In timpul prajirii cu aer cald, se degajd& abur fierbinte din orificiile de
evacuare. Pastrati mdainile si fata la distantd pentru a evita arsurile Si
acordati atentie atunci cdnd scodteti cosul.

13. In timpul utiliz&rii, suprafetele accesibile ale aparatului pot deveni

foarte fierbinti.



14. Dacd aparatul emite fum negru, deconectati-l imediat de la prizd.
Asteptati oprirea totald a fumului inainte de a scoate cosul din
aparat.

ATENTIE

1. Tnainte de a conecta aparatul la reteaua electricd, verificati
dacd tensiunea de alimentare a acestuia corespunde cu ced
a retelei locale.

2. Asezati aparatul pe o suprafatd pland si stabild.

3. Acest produs este conceput exclusiv pentru uz casnic in interior. Nu
este destinat utilizarii in bucdtdrii de personal, ferme, moteluri sau
alte medii non-rezidentiale.

4. Utilizarea necorespunzdtoare sau contrar instructiunilor din
manualul de utilizare duce la anularea garantiei. Compania nu isi
asumd responsabilitatea in astfel de cazuri.

5. Reparatiile se efectueazd doar in centrele de service autorizate de
producdtor. Nu incercati sd reparati produsul pe cont propriv —
acest lucru anuleazd garantia.

6. Scoateti stecherul din prizd dupd fiecare utilizare.

7. L&sati aparatul sa se rdceascd aproximativ 30 de minute inainte de
manipulare sau curdtare.

8. Asigurati-va cd alimentele sunt gdtite pdnd capdtd o culoare brun-
aurie. Portiunile arse (negre sau maro inchis) trebuie eliminate.

PArti componente
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Indicatii de operare

Prima utilizare

La prima utilizare, spdlati cosul alimentar cu apd si
stergeti interiorul aparatului cu o lavetd umedd curatd.
Verificati dacd tensiunea indicatd pe etichetd
corespunde retelei locale. Nu folositi aparatul dacd
stecherul, cablul sau alte componente sunt deteriorate.

Asezati produsul pe o suprafatd pland si nu puneti sub
el materiale inflamabile (ex: fete de masd).

Scoateti cosul si addugati alimentele ce urmeazd a fi
gdtite.

Dupd finalizarea incdlzirii, scoateti cosul si transferati
alimentele intr-un recipient termorezistent pentru
servire.

Utilizarea panoului de control

1.

Cand produsul este conectat la sursa de alimentare si se afld in
modul standby, apdsati scurt butonul de pornire:

a.1/ 2 - indicatorul luminos al butonului se aprinde

- Dupd apdsarea butonului 17, indicatorul 1 clipeste, iar iconitele
meniului, butonul de selectie a meniului, indicatorul de
temperaturd/timp, butoanele de ajustare ,+ / -”, butonul de
pornire/oprire, butonul luminii cuptorului stédng, SHA KE, SY N C,
M AT C H sunt toate aprinse. Ecranul digital afiseazd
temperatura si timpul implicite.

- Dupd apdsarea butonului 27, indicatorul 2 clipeste si se
aprinde butonul luminii cuptorului din dreapta.

b. Apdsati scurt butonul de selectie a meniului — indicatorul de

meniu clipeste In dreptul chipului selectat; prin apdsdri succesive,
iconitele de meniu vor clipi pe rénd (pentru fiecare selectie, doar
iconita activd clipeste, restul rdman aprinse). in acelasi timp, tubul
digital afiseazd temperatura si timpul prestabilit pentru acel mod de
gdQtire.

c. Apdsati butonul Start/Stop — aparatul intrd in modul de

functionare, indicatorul de meniu se stinge, iar indicatorul
corespunzdtor modului activ se aprinde.

2. Atingeti butonul de pornire pentru a intra in modul de selectie a

vasului sténg sau drept.

6 4



Atingeti butonul 1 pentru a intra in interfata de operare a vasului
din st&nga. Selectati meniul dorit si atingeti butonul de pornire
pentru a incepe functionarea.

Atingeti butonul 2 pentru a intra in interfata de operare a vasului
din dreapta. Selectati meniul dorit si atingeti butonul de pornire
pentru a incepe functionarea.

Dupd expirarea timpului setat, afisajul digital clipeste ,OFF”,
toate indicatoarele se sting (cu exceptia indicatorului de
alimentare), elementul de incdlzire se opreste, motorul se
opreste cu intarziere dupd 40 de secunde, semnalul sonor se
aude de 5 ori, iar aparatul intrd In modul standby.

Operare cu temperaturd si timp personalizate (fard ghidare prin
meniu):

in timpul functiondrii, ap&sati butonul pentru temperaturd/timp
pentru a modifica valorile.

Apdsati scurt butonul Start/Stop pentru ca aparatul sd intre in
starea de functionare. Indicatorul de functionare va incepe sd
clipeascd, indicatorul meniului se va stinge, iar aparatul va
porni.

Notd: Dacd nu se efectueazd nicio operatiune in decurs de 60 de
secunde in timpul setdrii temperaturii sau timpului, aparatul va
intra automat in modul standby.

Panoul de control

Pornire Meniu Start/Pauzd

lluminare Schimbare Schimbare lluminare
stanga duratd duratd dreapta
Selectie Selectie
recipient recipient
stanga dreapta



Diagrama schematicd a tastelor

Functie Culoare [ Nr. Functie Culoare
Nr. lumindg lumind
1 ) , alb 8 Buton rotire (SHAKE) + alb
Indicator pentru fiecare o .
, indicator luminos
meniu
2 . alb 9 Buton 1/ 2 + indicator alb
Buton lumind cuptor )
luminos
stdng/dreptn
3 Buton pornire + indicator luminos alb 10 . alb
Buton S Y N C + indicator
luminos
4 Zona 1 - Butoane +/- timp si temperaturd alb 1 Buton M ATCH + alb
indicator luminos
5 Afisaj digital (4 tuburi LED) alb 12 . ) alb
Buton MENU + indicator
luminos
6 ) ) . |alb 13 Buton alimentare + indicator | alb
Zona 2 - Butoane +/- timp si temperaturd )
luminos
7 Conversie timp / temperaturd + indicator | alb A Buton Exec (start/opreste) + | alb
luminos indicator luminos
Functii speciale:
S Y N C Key: incdlzire simultand in ambele vase
M AT C H Key: setdri identice pentru ambele vase
Tabel temperaturd si duratd pentru fiecare mod (°C -
minute)
Tabel temperaturd si duratd pentru fiecare mod (°C - minute)
Interval de Interval de — : . - : p
temperaturd | timp (min) Implicit | Peste | Fript |Pulp |Pizza |Fructe |Pdine |Creveti CourFQ [
(Celsius) ura e de uscate prajiti
de pUi
vita
MIN: MAX: T MING T MAX: 180-15 160-15 [ 190-15 | 200 170-8 | 40-120 160-18 160-8 200-18
40 200 120 20




Notd: Setdrile din tabel sunt orientative. Parametrii pot varia in
functie de produs, dimensiune, formd sau marca, si NU putem
garanta ca valorile sunt ideale pentru toate ingredientele.

Curdtare

1. Dupd utilizare, Idsati produsul sd se rdceascd timp de
aproximativ 30 de minute inainte de a-1 curdta sau manevra,
pentru a evita riscul de arsuri.

2. Cosul si tava AirFryer-ului sunt acoperite cu strat antiaderent
- nu folositi ustensile metalice sau materiale abrazive,
deoarece pot deteriora suprafata.

3. Spdlati bine cosul si tava cu apd caldd, putin detergent si un
burete moale, non-abraziv.

4. Interiorul aparatului se curdtd cu apd caldd si un burete
moale, evitGnd contactul cu componentele electrice.

INFORMATII IMPORTANTE PENTRU ELIMINAREA CORECTA A PRODUSULUI IN
CONFORMITATE CU DIRECTIVA CE 2002/96/CE.

La sfarsitul duratei sale de viatd, produsul nu trebuie eliminat ca deseu urban.
Trebuie dus la un centru de colectare diferentiatd a deseurilor al autoritdtii
locale sau la un distribuitor care oferd acest serviciu.

Eliminarea separatd a unui aparat electrocasnic evitd posibilele consecinte
negative asupra mediului si sdndtdtii, derivate din eliminarea
necorespunzdtoare si permite recuperarea materialelor constitutive pentru a
obtine economii semnificative de energie si resurse. Ca o reamintire a
necesitdtii de a elimina separat aparatele electrocasnice, produsul este marcat
CU un cos de gunoi cu roti tdiat.
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